
Istruzioni di montaggio

Instructions de montage

Instrucciones de montaje

Installation instructions

INSTALLAZIONE APPARECCHIO

Bloccare  l'apparecchio agendo sui quattro elementi di fissaggio laterali.

il distacco della lampada dal portalampada.

piastra. Questa operazione va fatta con la giusta forza : un movimento troppo energico potrebbe causare

Ruotare poi l'apparecchio verso il basso, facendolo scattare all'interno delle guide, fino alla battuta sulla

Montare l'apparecchio sulla piastra di fissaggio,  inserendo i registri superiori nelle asole presenti sul corpo.

CLAK

a

b

ribaltare gli stessi , come indicato in fig. b) .

Sganciare i quattro elementi laterali di fissaggio, esercitando una leggera pressione, come  indicato in fig. a) e 
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Fase 2

FORNITA DA 3F 

APPARECCHIO 

PIASTRA DI FISSAGGIO

Fase 3

Fase 1 

 Rimuovere l'apparecchio illuminante dalla  piastra di fissaggio, ruotandolo verso l'alto .
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Montare la piastra di fissaggio sulla base di supporto RFI, mediante  viteria  non fornita da 3F . 

 SUPPORTO RFI  

 BASE  DI 

     con il corpo del''apparecchio.  

b)  le viti di fissaggio piastra non devono sporgere oltre 15 mm dalla base di supporto RFI, per non interferire

     deformazioni che comprometterebbero il corretto montaggio dell'apparecchio illuminante.

a)  durante il montaggio la piastra deve essere mantenuta PERFETTAMENTE IN PIANO ;  non deve subire 

IMPORTANTE :

I
M

I
0
2
9
1
0
0
0
  
  
 (

0
3
/
2
2
)

Made in Italy

www.3F-Filippi.it

3F FS PC LED

Montageanleitung

  entsprechend qualifiziertem Personal ausgewetchselt werden.  

- Die in diesem Gerät enthaltene Lichtquelle darf nur vom Hersteller selbst oder einem seiner Servicemitarbeiter oder 

  service ou du  personnel qualifié.

- La source lumineuse contenue dans cet appareil peut être remplacé que par le fabricant ou un de ses agents de 

  qualified person.

- The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manifacturer or his service agent or a similar

  di assistenza o da personale altrettanto qualificato.

- La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio

cod. 8330 : 3F FS PC LED 1x4W-350 AM II

cod. 8327 : 3F FS PC LED 1x4W-350 II

cod. 8328 : 3F FS PC LED 2x8W-700 II

- Gruppe ohne Risiko laut IEC/EN62471 bis 120cm / RGO laut IEC/TR 62778 bis 120cm

- groupe sans risque conformement au IEC/EN62471 à 120cm / RGO conformement au IEC/TR 62778 à 120cm

- group risk exempt according to IEC/EN62471 at 120cm / RGO according to IEC/TR 62778 at a distance of 120cm

- gruppo di rischio esente secondo IEC/EN62471 a 120cm / RGO secondo IEC/TR 62778 a 120cm

3F FS PC LED 2X8W-700 II :

- Gruppe ohne Risiko laut IEC/EN62471 bis 70cm / RGO laut IEC/TR 62778 bis 70cm

- groupe sans risque conformement au IEC/EN62471 à 70cm / RGO conformement au IEC/TR 62778 à 70cm

- group risk exempt according to IEC/EN62471 at 70cm / RGO according to IEC/TR 62778 at a distance of 70cm

- gruppo di rischio esente secondo IEC/EN62471 a 70cm / RGO secondo IEC/TR 62778 a 70cm

3F FS PC LED 1X4W-350 AM II :

3F FS PC LED 1X4W-350 II :

- ATENCION : No toque los módulos Led - Tratar con cuidado

- ATTENTION : Ne touchez pas les modules Led - Manipuler avec précaution

  Dispositivo sensibile alle scariche elettrostatiche - Usare guanti antistatici

  Dispositivo sensible a las descargas electrostáticas - Use guantes antiestáticos

  Dispositif sensible aux décharges électrostatiques - Utiliser gants antistatiques

- ATTENZIONE : Non toccare i moduli Led - Maneggiare con cautela

  Device sensitive to electrostatic discharge - Use antistatic gloves

- ATTENTION : Do not touch the Led modules - Observe precautions for handling

  Non esporre i moduli LED a polveri e/o sostanze chimicamente aggressive

  quali Cloro, Zolfo, Ammoniaca, Oli Minerali, ecc.

aggressifs comme chlore, soufre, ammoniac, huiles minérales, etc.

  No exponga los módulos LED a polvos y/o sustancias químicamente agresivas

como cloro, azufre, amoniaco, aceites minerales, etc. 

  Do not expose LED modules to dust and/or chemically aggressive substances

  such as Clorine, Sulphur, Ammonia, Mineral Oils, etc.

- ACHTUNG : LED-module nicht berühren - mit Vorsicht behandeln

  Gerät empfindlich gegen elektrostatische Entlandung - Verwenden Sie antistatische

Handshuhe

Setzen Sie die LED-Module keinen Staubpartikeln und/oder aggressiven 

chemischen Substanzan wie Chlor, Schwefel, Ammoniak, Mineralönen usw. aus.

N'exposez pas les modules LED aux poussières et/ou aux produits chimiques



Fase 4

ISTRUZIONE DI RIMOZIONE DELL'APPARECCHIO ILLUMINANTE DALLA PIASTRA DI FISSAGGIO 

Fase 1

Fase 2

come indicato in fig. a)  e ribaltare gli stessi come indicato in fig. b).

Sganciare i quattro elementi laterali di fissaggio dell'apparecchio illuminante esercitando una leggera pressione,

a

b

ISTRUZIONE DI RIMOZIONE DELLE STAFFE LATERALI PER APERTURA SCHERMO

b

a (x4)

Ruotare le staffe verso l'esterno dell'apparecchio e aprire lo schermo, come in fig. b).

Svitare le 4 viti che fissano le staffe come in fig. a)

scatola di derivazione. 

Collegare la spina presente sul cavo di alimentazione dell'apprecchio illuminante alla presa situata nella 

Assicurare il tutto agendo sulla levetta di bloccaggio presente sulla presa.

Sganciare l'apparecchio illuminante ruotandolo verso l'alto.

1

2

Scollegare il cavo di alimentazione dell'apparecchio dalla scatola sulla base di supporto ;


